
Keep these instructions for future reference 
as they contain important information.
Leer y guardar estas instrucciones para futura referencia, 
ya que contienen información de importancia acerca de 
este producto.
Conserver ce mode d’emploi pour s’y référer en cas de 
besoin car il contient des informations importantes.
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ONE-TIME SNAPS: Assembly steps that are marked with a star are 
“one-time snaps”.  Once these parts are put together, they cannot be 
taken apart. 

CONEXIONES PERMANENTES: los pasos de montaje marcados con una estrella 
representan conexiones permanentes. Una vez ensambladas las piezas, ya no es 
posible desensamblarlas.
ASSEMBLAGE PERMANENT : Les assemblages marqués d’un astérisque ( ) sont 
permanents. Une fois assemblés, ces éléments ne peuvent plus être démontés.

Track marking codes are found on the bottom of tracks and 
risers. • Los códigos de los tramos de vía se encuentran en 
la parte de abajo de las vías y bases. • Des codes sont situés 
sous les éléments de piste et sous les piliers.

Some track pieces (ES7) are intentionally curved, they are not 
damaged. • Algunos tramos de vía (ES7) están curveados; 
esto no es un defecto. • Certains éléments de piste (ES7) sont 
courbés; ils ne sont pas endommagés.

Protect the environment by not disposing of this product with 
household waste (2012/19/EU). Check your local authority for 
recycling advice and facilities.
Proteger el medio ambiente no desechando este producto en 
la basura del hogar (2012/19/EU). Consultar con la agencia local 
pertinente en cuanto a información y centros de reciclaje.
Protéger l’environnement en ne jetant pas ce produit avec les 
ordures ménagères (2012/19/EU). Consulter la municipalité pour 
obtenir des conseils sur le recyclage et connaître les centres de 
dépôt de la région.

BATTERY INSTALLATION

• Access the battery compartment by unscrewing and separating the top half of 
the engine from the bottom half of the engine.

• Install the batteries as indicated inside the battery compartment.
• Re-assemble the two halves of the engine, re-insert the screw, and tighten.
• If the engine begins to operate erratically, you may need to reset the electronics 

by removing the batteries from the engine and reinstalling them.
• Requires 2 “AAA” (LR03) batteries.
• For longer life use only alkaline batteries.

COLOCACIÓN DE LAS PILAS

• Para lograr acceso al compartimento de pilas, desatornillar y separar la parte de 
arriba de la locomotora de la parte de abajo.

• Introducir las pilas tal como se muestra dentro del compartimento de pilas.
• Volver a unir ambas partes de la locomotora, reinsertar el tornillo y apretarlo.
• Si la locomotora no funciona correctamente, restablecer el circuito electrónico 

sacando y volviendo a instalar las pilas en la locomotora.
• Funciona con 2 pilas AAA (LR03) x 1,5V.
• Para una mayor duración, usar solo pilas alcalinas.

INSTALLATION DES PILES

• Pour accéder au compartiment des piles, dévisser et séparer la partie supérieure 
de la locomotive de la partie inférieure.

• Insérer les piles comme indiqué à l’intérieur du compartiment des piles.
• Réassembler les deux parties de la locomotive, remettre la vis et serrer.
• Si la locomotive ne fonctionne pas correctement, il peut être nécessaire 

de réinitialiser le système électronique. Pour ce faire, retirer les piles de la 
locomotive puis les remettre en place.

• Fonctionne avec 2 piles AAA (LR03).
• Utiliser uniquement des piles alcalines car elles durent plus longtemps.

Note: Some engines may not work on this track set.

Nota: algunas locomotoras quizá no sean compatibles 
con este set de vía.

Remarque : Certaines locomotives peuvent ne pas 
fonctionner sur cette piste.

Note: Thomas should move forward in the direction as shown. • Atención: Thomas debe avanzar hacia 
adelante en la dirección mostrada. • Remarque : Thomas doit avancer dans le sens indiqué.

Press the lever to close the entrance. • Presiona la palanca para cerrar la 
entrada. • Appuyer sur le levier pour fermer l’entrée.

Press the lever to close the entrance. • Presiona la palanca para cerrar 
la entrada. • Appuyer sur le levier pour fermer l’entrée.

Release the lever to open the entrance. • Presiona la palanca para 
abrir la entrada. • Relâcher le levier pour ouvrir l’entrée. 

Send Thomas up the incline to see him glide along the ledge. • Haz que Thomas 
suba para ver cómo se desliza por el risco. • Faire monter Thomas pour le voir 
glisser sur le rebord.

Send Thomas up the incline to see him glide along the ledge and drop through 
the secret passage. • Haz que Thomas suba para ver cómo se desliza por el risco 
y baja por el pasadizo secreto. • Faire monter Thomas pour le voir glisser sur le 
rebord et entrer dans le passage secret. 

Thomas bursts through the frozen tunnel. • ¡Thomas atraviesa la montaña por 
el túnel congelado! • Thomas ressort par le tunnel de glace.

Press the lever to set the ice ledge. • Presiona la palanca para activar el 
risco helado. • Appuyer sur le levier pour activer le rebord glacé.

Thomas conquers the mountain in three diff erent ways! • ¡Thomas conquista la montaña de tres maneras! • Thomas peut conquérir la montagne de trois façons diff érentes!

Glide along the icy ledge! • ¡Deslízate por el risco helado! • Glissez sur le rebord glacé!

Drop through the secret passage! • ¡Baja por el pasadizo secreto! • Empruntez le passage secret!

Release the lever to open the passage. • Presiona la palanca para abrir el 
pasadizo secreto. • Relâcher le levier pour ouvrir le passage.

Send Thomas up the incline to see him go through the mountain. • Haz que 
Thomas suba para ver cómo atraviesa la montaña. • Faire monter Thomas pour le 
voir traverser la montagne. 
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REQUIRED TOOL: PHILLIPS SCREWDRIVER (NOT INCLUDED).

HERRAMIENTA NECESARIA: DESATORNILLADOR DE CRUZ (NO INCLUIDO).

OUTIL REQUIS : TOURNEVIS CRUCIFORME (NON FOURNI).

1,5V x 2
“AAA” (LR03)

CAUTION:
Para evitar accidentes, 
mantener el cabello 
alejado de las ruedas.

To prevent entanglement,
keep hair away from wheels.

Pour prévenir tout risque 
d’étranglement, tenir les 
cheveux éloignés des roues.

PRECAUCIÓN: ATTENTION :

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. 
No tools needed.

REQUIERE MONTAJE POR UN 
ADULTO. No es necesario usar herramientas.

ASSEMBLAGE PAR UN 
ADULTE REQUIS. Aucun outil nécessaire.

1

Go through the mountain! • ¡Atraviesa la montaña! • Traversez la montagne!3

2

lianglil
Sticky Note
Adjust the images contrast.



1 2 Inside View • Vista del interiorInside View • Vista del interior
Vue de l’intérieurVue de l’intérieur
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Based on the Railway Series by The Reverend W Awdry. 
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Thomas & Friends are trademarks of Gullane (Thomas) Limited. 
©2016 HIT Entertainment Limited. HIT and the HIT logo are trademarks of 
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BATTERY SAFETY INFORMATION

In exceptional circumstances batteries may leak fl uids that can cause a chemical 
burn injury or ruin your product. To avoid battery leakage:
• Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
• Rechargeable batteries are to be removed from the product before being charged.
• Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc), or rechargeable (nickel-cadmium) 

batteries.
• Do not mix old and new batteries.
• Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
• Batteries are to be inserted with the correct polarity.
• Exhausted batteries are to be removed from the product.
• The supply terminals are not to be short-circuited.
• Dispose of battery(ies) safely.
• Do not dispose of this product in a fi re. The batteries inside may explode or leak.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD ACERCA DE LAS PILAS

En circunstancias excepcionales, las pilas pueden derramar líquido que puede 
causar quemaduras o dañar el producto. Para evitar derrames:
• No cargar pilas no recargables.
• Sacar las pilas recargables antes de cargarlas.
• La carga de las pilas recargables solo debe realizarse con la supervisión de un adulto.
• No mezclar pilas alcalinas, estándar (carbono-cinc) o recargables (níquel-cadmio).
• No mezclar pilas nuevas con gastadas.

• Usar solo el tipo de pilas recomendadas (o su equivalente).
• Cerciorarse de que la polaridad de las pilas sea la correcta.
• Sacar las pilas gastadas del producto.
• No provocar un cortocircuito con las terminales.
• Desechar las pilas gastadas apropiadamente.
• No quemar las pilas ya que podrían explotar o derramar el líquido incorporado 

en ellas.

MISES EN GARDE AU SUJET DES PILES

Lors de circonstances exceptionnelles, des substances liquides peuvent s’écouler 
des piles et provoquer des brûlures chimiques ou endommager le produit. Pour 
éviter que les piles ne coulent :
• Ne pas recharger des piles non rechargeables.
• Les piles rechargeables doivent être retirées du produit avant d’être rechargées.
• Les piles rechargeables ne doivent être chargées que sous la surveillance d’un adulte.
• Ne pas mélanger diff érents types de piles : alcalines, standard (carbone-zinc) ou 

rechargeables (nickel-cadmium).
• Ne pas mélanger des piles usées avec des piles neuves.
• Utiliser uniquement des piles de même type ou de type équivalent, comme conseillé.
• Insérer les piles en respectant le sens des polarités (+/-).
• Toujours retirer les piles usées du produit.
• Ne jamais court-circuiter les bornes des piles.
• Jeter les piles usées dans un conteneur réservé à cet usage.
• Ne pas jeter ce produit au feu. Les piles incluses pourraient exploser ou couler.

Bottom View • Vista de abajo Bottom View • Vista de abajo 
Vue de dessousVue de dessous

Top View Top View 
Vista de arribaVista de arriba
Vue de dessusVue de dessus

Note: Insert top peg fi rst.Note: Insert top peg fi rst.
Atención: mete primero la clavija superior.Atención: mete primero la clavija superior.
Remarque : Insérer d’abord la tige Remarque : Insérer d’abord la tige 
supérieure.supérieure.

Note:   Arrow connects to upper track.

Atención:  la fl echa se conecta en la vía 
de arriba. 

Remarque :   La fl èche se connecte à la 
piste supérieure.
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